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Část třetí  
UspoĜádání AS FSS 

Článek 4 

Komory AS FSS 

(1) AS FSS se vnitĜně člení na komoru akademických pracovníků a na studentskou 
komoru. 

(2) Komory AS FSS samostatně zasedají, ustanovují své pĜedstavitele a mohou pĜijímat 
v souladu se zákonem, statutem a tímto jednacím Ĝádem vlastní pravidla pro 
jednání. 

Článek 5 

PĜedsednictvo AS FSS 

(1) PĜedsednictvo AS FSS je tvoĜeno pĜedsedou a dvěma místopĜedsedy. 

MístopĜedsedové pocházejí z různých komor. 

(2) V čele AS FSS stojí pĜedseda, který zejména: 

a) zastupuje AS FSS navenek, 

b) svolává, zahajuje, Ĝídí a ukončuje zasedání AS FSS, 
c) poĜizuje, nebo dává poĜídit, a podepisuje zápis o zasedání AS FSS, 
d) podepisuje usnesení AS FSS, 
e) postupuje Akademickému senátu Masarykovy univerzity (dále jen „AS MU“) 

návrhy vnitĜních pĜedpisů FSS, s nimiž AS FSS vyslovil souhlas, 
f) nejméně jedenkrát za rok seznamuje akademickou obec FSS s činností AS FSS, 
g) vykonává všechny další povinnosti, které jsou mu svěĜeny vnitĜním pĜedpisem 

fakulty nebo usnesením AS FSS. 
(3) MístopĜedsedové zejména: 

a) zastupují pĜedsedu na jeho pokyn, pĜičemž mají práva a povinnosti pĜedsedy, 
b) vykonávají pĜedsednictví komor, do nichž náležejí, 
c) spolupodepisují usnesení AS FSS, pĜičemž postačuje podpis jednoho z 

místopĜedsedů. 

Článek 6 

Volba pĜedsedy a místopĜedsedů 

(1) PĜedseda je volen členy AS FSS z jejich Ĝad tajným hlasováním. Kandidáta na 
pĜedsedu může navrhnout každý člen AS FSS. Zvolen je kandidát, který obdržel 
nadpoloviční většinu odevzdaných hlasů, k platnosti volby je tĜeba pĜítomnosti 
nejméně dvou tĜetin všech členů AS FSS. 

(2) MístopĜedseda je volen členy pĜíslušné komory z jejich Ĝad tajným hlasováním. 
Kandidáta na místopĜedsedu může navrhnout pouze člen pĜíslušné komory. Zvolen 
je kandidát, který obdržel nadpoloviční většinu odevzdaných hlasů, k platnosti volby 
je tĜeba pĜítomnosti nejméně dvou tĜetin všech členů pĜíslušné komory. 

(3) Funkční období pĜedsedy a místopĜedsedy je shodné s funkčním obdobím AS FSS, 
pokud dĜíve: 

a) nejsou odvoláni podle odstavce 4, 
b) nedojde k zániku jejich mandátu podle čl. 12 odst. 2 Volebního Ĝádu 

akademického senátu Fakulty sociálních studií Masarykovy univerzity, 
c) nerezignovali. 

(4) K odvolání pĜedsedy z funkce je zapotĜebí souhlasu dvou tĜetin všech členů AS FSS, 
k odvolání místopĜedsedy z funkce je zapotĜebí souhlasu dvou tĜetin všech členů 

pĜíslušné komory. 
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Článek 7 

Komise 

(1) AS FSS zĜizuje ze svých členů a z dalších členů akademické obce FSS jako své 
orgány pro jednotlivé oblasti své činnosti komise. PĜedsedou komise je vždy člen 
AS FSS. 

(2) Komise jsou ze své činnosti odpovědny AS FSS; pĜedkládají mu svá usnesení ve 

věcech, pro které byly zĜízeny. 

(3) AS FSS vždy zĜídí Rozhodčí a smírčí komisi, jejíž složení, postavení a působnost, 
zásady jednání a další náležitosti upravuje Jednací Ĝád Rozhodčí a smírčí komise, 
který je pĜílohou tohoto jednacího Ĝádu. 

 

Část čtvrtá 

JEDNÁNÍ AS FSS 

Článek 8 

Komunikace uvnitĜ AS FSS a AS FSS mimo zasedání 
(1) AS FSS informuje členy akademické obce o své činnosti prostĜednictvím 

Informačního systému Masarykovy univerzity (IS MU) a webových stránek FSS. 

(2) Pro komunikaci členů AS FSS se zĜizuje a provozuje hromadný e-mail 

senat@fss.muni.cz. 

Článek 9 

Usnášeníschopnost 
AS FSS je způsobilý se usnášet, je-li pĜítomna nadpoloviční většina všech senátorů. 

Článek 10 

Ustavující zasedání 
PĜedseda AS FSS z pĜedchozího volebního období svolává a do zvolení pĜedsedy Ĝídí 
ustavující zasedání AS FSS. Zasedání svolá tak, aby se konalo nejpozději měsíc po 
začátku volebního období AS FSS. Na programu ustavujícího zasedání je zejména zpráva 
o výsledku voleb a volba pĜedsedy a místopĜedsedů AS FSS a ustavení Rozhodčí a smírčí 
komise dle čl. 7. 

Článek 11 

ěádné a mimoĜádné zasedání 
(1) AS FSS koná Ĝádná a mimoĜádná společná zasedání obou komor; v pĜípadě potĜeby 

se komory scházejí odděleně. Zasedání AS FSS jsou veĜejná. 

(2) Svoláním Ĝádného zasedání AS FSS se rozumí sdělení dne, hodiny a místa konání 
zasedání všem členům AS FSS hromadným e-mailem nejméně sedm kalendáĜních 
dní pĜed zahájením zasedání a současné zveĜejnění těchto údajů. 

(3) MimoĜádné zasedání AS FSS je pĜedseda povinen bezodkladně svolat, navrhne-li to: 

a) rektor, 

b) děkan, 
c) pĜedsednictvo AS FSS, 
d) nejméně jedna tĜetina všech členů AS FSS, 
e) nadpoloviční většina všech členů některé z komor. 
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Článek 12 

Zahájení zasedání a způsob projednávání vČcí 
(1) Ve stanovenou dobu zahájí pĜedseda AS FSS zasedání bez ohledu na počet 

pĜítomných členů AS FSS a sdělí poĜad jednání; na návrh kteréhokoli člena AS FSS 
může být poĜad jednání rozšíĜen, zúžen nebo jinak změněn, vysloví-li s tím souhlas 
nadpoloviční většina pĜítomných členů. 

(2) Právo pĜedkládat návrhy mají členové AS FSS a děkan; jiné orgány nebo osoby 
mohou pĜekládat návrhy prostĜednictvím člena AS FSS. Návrh musí obsahovat 
pĜesné znění toho, na čem se má AS FSS usnést. V pĜípadě návrhů podle odstavce 
1 písm. a) až e) a h) § 27 zákona o vysokých školách a podkladů k rozhodnutí 
podle odstavce 1 písm. g) § 27 zákona o vysokých školách je jejich pĜedkladatel 
povinen nejméně sedm kalendáĜních dnů pĜed jejich projednáváním zpĜístupnit 
návrhy členům akademické obce fakulty způsobem umožňujícím dálkový pĜístup. 

(3) Každý pĜedložený návrh uvede navrhovatel nebo jím pověĜená osoba; poté je 
zahájena rozprava, pĜedmětem jejíž první části je zejména, zda se AS FSS má 
návrhem dále zabývat, zda jej vrátí navrhovateli k pĜepracování, či zda jej zamítne. 
V rozpravě uděluje pĜedseda AS FSS členům AS FSS slovo v poĜadí, v jakém se 
pĜihlásili. PĜedseda může v rozpravě udělit slovo jiným pĜítomným osobám. Na 
výzvu většiny pĜítomných členů senátu pĜedseda udělí slovo jiné pĜítomné osobě 
nebo osobám. Členové mají právo pĜedkládat pozměňovací návrhy. 

(4) Z každého zasedání je poĜízen zápis, obsahující pĜesný popis průběhu jednání. 
Zápis je po ukončení zasedání bezodkladně zveĜejněn. Zápisy jsou archivovány. 

Článek 13 

Rozhodování vČcí 
(1) AS FSS v rámci své působnosti jedná usneseními; o každém pĜedloženém návrhu 

usnesení hlasuje, a to v poĜadí, v jakém byly návrhy pĜedloženy. PĜesné znění 
usnesení je nedílnou součástí zápisu ze zasedání. 

(2) Hlasování je veĜejné nebo tajné. VeĜejně se hlasuje zdvižením ruky nebo podle 
jmen. PĜi hlasování podle jmen se hlasování jednotlivých členů AS FSS zaznamená 
v zápise. Tajně se hlasuje hlasovacími lístky. 

(3) Způsob hlasování, není-li stanoven vnitĜním pĜedpisem, určí AS FSS; není-li 
uvedeno jinak, hlasuje se veĜejně zdvižením ruky. O procedurálních záležitostech se 
hlasuje jen veĜejně. 

(4) Není-li v tomto nebo v jiném vnitĜním pĜedpise stanoveno jinak, je k pĜijetí 
usnesení tĜeba souhlasu nadpoloviční většiny pĜítomných členů AS FSS. 

 

Část pátá 

NÁPLŇ ČINNOSTI AS FSS 

Článek. 14 

Působnost AS FSS 

Působnost AS FSS je určena § 27 zákona, vnitĜními pĜedpisy MU a vnitĜními pĜedpisy 
FSS. 

Článek 15 

Vyhlašování vnitĜních pĜedpisů FSS 

(1) Jestliže byl postoupený vnitĜní pĜedpis FSS nebo jeho změna AS MU schválen, 
pĜedseda AS FSS vnitĜní pĜedpis nebo jeho změnu nejpozději šestý kalendáĜní den 
následující po dni schválení AS MU vyhlásí. 
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(2) VnitĜní pĜedpis FSS nebo jeho změna se vyhlašuje zveĜejněním oznámení o jeho 

vyhlášení a zveĜejněním jeho plného znění. 

(3) VnitĜní pĜedpis FSS nebo jeho změna nabývá platnosti a účinnosti dnem vyhlášení, 
není-li v dotyčném nebo jiném vnitĜním pĜedpisu FSS stanoveno jinak. Nelze 
stanovit účinnost vnitĜního pĜedpisu FSS pĜede dnem jeho platnosti, ani platnost 
pĜede dnem jeho vyhlášení. 

Článek 16 

Práva a povinnosti dČkana ve vztahu k AS FSS 

(1) Děkan, nebo v jeho zastoupení proděkan, rektor, nebo v jeho zastoupení prorektor, 
a pĜedseda AS MU nebo v jeho zastoupení jím pověĜený člen akademického senátu 
MU, mají právo vystoupit na zasedání, kdykoli o to požádají. 

(2) Děkan je povinen dostavit se na zasedání AS FSS, jestliže jej o to AS FSS 
usnesením požádá; není-li však výslovně požadována jeho osobní účast, může se 
dát zastoupit některým z členů vedení FSS. 

(3) Děkan pĜedkládá návrhy podle čl. 12 jednacího Ĝádu v časovém pĜedstihu sedmi 
kalendáĜních dnů, pokud AS FSS nerozhodne jinak. 

(4) Děkan každoročně pĜedloží AS FSS ke schválení výroční zprávu o hospodaĜení a 

činnosti FSS; pĜedkládá AS FSS též další zprávy, jestliže to považuje za vhodné, 
nebo jestliže o to AS FSS požádá. Nebyla-li pĜedložená zpráva schválena, je děkan 
povinen pĜedložit nejpozději do tĜiceti kalendáĜních dnů ode dne pĜijetí takového 
usnesení zprávu novou. 

(5) Děkan nejmenuje ani neodvolá proděkana, jestliže mu AS FSS nesdělil své 
stanovisko; to neplatí, jestliže AS FSS takové stanovisko nesdělí do tĜiceti 
kalendáĜních dnů ode dne, kdy obdržel sdělení děkana o dotyčném záměru. 

Článek 17 

Návrh na jmenování dČkana 

AS FSS pĜedkládá rektorovi MU návrh na jmenování děkana. 

Článek 18 

Kandidatura na dČkana 

(1) Volbu kandidáta na funkci děkana vyhlašuje AS FSS nejméně tĜi měsíce pĜed 
uplynutím funkčního období děkana. V takovém pĜípadě AS FSS zveĜejní výzvu k 
pĜedložení kandidatur na děkana ve lhůtě, kterou stanoví a která nebude kratší než 
21 kalendáĜních dní. 

(2) Oznámení kandidatury musí být doručeno elektronicky pĜedsedovi AS FSS 

nejpozději do dne stanoveného harmonogramem voleb. Kandidát smí pĜipojit svůj 
volební program, který bude zpĜístupněn na pĜíslušné adrese v Dokumentovém 
serveru IS MU, která je oznámena ve vyhlášení voleb. PĜedseda komise pĜijetí 
kandidatury potvrdí pĜedkladateli kandidatury elektronicky e-mailem. 

(3) Oznámení kandidatury musí obsahovat: 

a) pĜíjmení a jméno navrženého, 
b) prohlášení kandidáta, že souhlasí se svou kandidaturou, potvrzené jeho podpisem, 
c) datum podání návrhu. 
d) seznam a podpisy pĜedkladatelů kandidatury a to nejméně 15 členů akademické 

obce FSS, nebo 2 členů AS FSS. 
(4) Oznámení kandidatury se ukládá na pĜíslušnou adresu v Dokumentovém serveru IS 

MU, která je oznámena ve vyhlášení voleb. 
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Článek 19 

PĜedstavení kandidátů na funkci dČkana 

(1) Kandidáty na funkci děkana jsou ti, kdo byli včas navrženi způsobem uvedeným v 
čl. 1Ř. 

(2) Za účelem pĜedstavení kandidátů na funkci děkana a jejich programových 
prohlášení svolá pĜedseda AS FSS zasedání, a to tak, aby se konalo nejpozději dva 
týdny po skončení lhůty podle čl. 1Ř odst. 1. O konání tohoto zasedání vyrozumí 
pĜedseda AS FSS rektora MU. 

Článek 20 

Usnesení o návrhu na jmenování dČkana 

(1) AS FSS se usnáší o návrhu na jmenování na funkci děkana tajnou volbou. Volbu 

pĜipravuje a Ĝídí ve spolupráci s pĜedsedou AS FSS skrutátor, zvolený AS FSS 
k tomuto účelu z Ĝad senátorů. 

(2) Ke zvolení kandidáta na funkci děkana musí s návrhem souhlasit nadpoloviční 
většina všech členů AS FSS. 

(3) V pĜípadě, že žádný z kandidátů na funkci děkana neobdrží potĜebný počet hlasů 

uvedený v odstavci 2, postupují do dalšího volebního kola dva kandidáti, kteĜí 
získali nejvyšší počet hlasů. V pĜípadě rovnosti počtu hlasů pro více než dva na 
prvním místě nebo pro dva nebo více kandidátů na druhém místě, postupují všichni 
tito kandidáti do druhého kola. 

(4) V pĜípadě, že ani ve druhém kole nezíská žádný z kandidátů na funkci děkana 
souhlas nadpoloviční většiny všech členů AS FSS, uskuteční se tĜetí kolo nejdĜíve za 
sedm a nejpozději za čtrnáct kalendáĜních dní. Do tĜetího kola postupují kandidáti 
dle pravidel uvedených v odstavci 3. 

(5) Pokud ani v pĜípadě opakování voleb podle odstavce 4 nezíská žádný z kandidátů 
na funkci děkana potĜebný počet hlasů, vyhlásí pĜedseda AS FSS novou volbu podle 
čl. 1Ř odst. 1 tak, aby se nová volba konala nejdĜíve po uplynutí jednoho měsíce po 
poslední neúspěšné volbě. 

(6) Jakmile je proces volby ukončen a je zvolen kandidát na děkana, sdělí pĜedseda AS 
FSS tuto skutečnost neprodleně rektorovi MU a pĜedloží mu návrh na jmenování 
děkana. 

Článek 21 

Návrh na odvolání dČkana 

(1) AS FSS může podat rektorovi MU návrh na odvolání děkana. 

(2) K pĜijetí usnesení o návrhu na odvolání děkana je zapotĜebí souhlasu nejméně tĜí 
pětin všech členů AS FSS. 

(3) V pĜípadě, kdy děkan závažným způsobem neplní své povinnosti nebo závažným 

způsobem poškozuje zájem MU nebo FSS, může rektor MU odvolat děkana 
z vlastního podnětu, a to pouze po pĜedchozím vyjádĜení AS FSS a se souhlasem AS 
MU. 

Část šestá 

ZÁVċREČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 22 

ZávČrečná ustanovení 
(1) Nedílnou součástí tohoto Ĝádu je pĜíloha č. 1 – Jednací Ĝád Rozhodčí a smírčí 

komise. 



7 / 10 

 

(2) Ruší se Jednací Ĝád Akademického senátu Fakulty sociálních studií Masarykovy 

univerzity schválený AS MU dne 15. května 2017. 

(3) Tento Ĝád byl podle § 27 odst. 1 písm. b) zákona schválen AS FSS dne 25. 9. 2023 

a postoupen ke schválení AS MU. 

(4) Tento Ĝád byl podle § ř odst. 1 písm. b) bod 2) zákona schválen AS MU dne 

6. 11. 2023. 

(5) Tento Ĝád nabývá platnosti a účinnosti dnem vyhlášení. 

 

 

prof. PhDr. Stanislav Balík, Ph.D. 

děkan 
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Jednací řád Akademického senátu Fakulty sociálních studií Masarykovy 
univerzity 

PěÍLOHA Č. 1  

JEDNACÍ ěÁD ROZHODČÍ A SMÍRČÍ KOMISE AS FSS 
 

Článek 1 

PĜedmČt úpravy 

Tato pĜíloha upravuje postavení a činnost Rozhodčí a smírčí komise AS FSS (dále jen 

„komise“). 

Článek 2 

Složení komise 

(1) Komisi tvoĜí pět členů AS FSS, z nichž nejméně dva jsou z komory studentů. 

(2) Členové komise jsou voleni AS FSS na období shodné s funkčním obdobím AS FSS. 

(3) Členství v komisi končí 

a) vzdáním se funkce, 
b) odvoláním; k odvolání člena komise je tĜeba souhlasu tĜí pětin všech členů AS 

FSS, 

c) zánikem mandátu v AS FSS. 

Článek 3 

PĜedseda komise 

(1) V čele komise je pĜedseda, který je vždy volen komisí na její ustavující schůzi. 

(2) PĜedseda komise 

a) svolává, Ĝídí, pĜerušuje a ukončuje schůze komise, 
b) poĜizuje, nebo dává poĜídit, a podepisuje zápis o schůzi komise, 
c) vyhotovuje a podpisuje rozhodnutí komise, 
d) vykonává ostatní povinnosti, jež jsou mu svěĜeny vnitĜním pĜedpisem FSS nebo 

usnesením komise. 

Článek 4 

Usnášení komise 

(1) Komise je způsobilá se usnášet, jsou-li pĜítomni alespoň tĜi její členové. 

(2) K pĜijetí usnesení je tĜeba souhlasu nejméně tĜí členů komise. 

Článek 5 

Působnost komise 

(1) Komise v rozhodčím Ĝízení (dále jen „Ĝízení“) rozhoduje 

a) ve sporech mezi členy akademické obce FSS, 
b) ve sporech mezi členem akademické obce FSS a samosprávným akademickým 

orgánem FSS, 
c) ve sporech mezi samosprávnými akademickými orgány FSS, 
d) v pochybnostech, zda mandát člena AS FSS zanikl, 
e) v pochybnostech, zda byl vnitĜní pĜedpis FSS Ĝádně vyhlášen. 

(2) Komise dále zaujímá stanovisko k výkladu vnitĜních pĜedpisů FSS. 
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Článek 6 

Návrh na zahájení Ĝízení nebo zaujetí stanoviska 

(1) Návrh na zahájení Ĝízení může podat 

a) v pĜípadech uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a), b) a c) člen akademické obce FSS 
nebo samosprávný akademický orgán FSS, který je stranou takového sporu, 

b) v pĜípadě uvedeném v čl. 5 odst. 1 písm. d) a e) každý člen akademické obce FSS. 
(2) Stanovisko podle čl. 5 odst. 2 komise zaujímá na návrh kteréhokoli člena 

akademické obce FSS. 

(3) V návrhu na zahájení Ĝízení musí být uvedeno, kdo jej činí, pĜípadně proti komu, 
čeho se návrh týká a co sleduje; musí v něm být označeny důkazy k prokázání 
tvrzení v něm uvedených. 

(4) PĜedseda komise odmítne každý návrh na zahájení Ĝízení, který neobsahuje 
náležitosti podle odstavce 3, nebo návrh na zahájení Ĝízení ve věci, v níž komise již 
rozhodla nebo v ní jedná. 

(5) Nebyl-li návrh na zahájení Ĝízení odmítnut, pĜedseda nebo jiný jím pověĜený člen 
komise pĜipraví jednání o věci. 

Článek 7 

Účastníci Ĝízení 
Účastníkem Ĝízení je navrhovatel a dále 

a) ten, proti komu návrh na zahájení Ĝízení směĜuje, v pĜípadě Ĝízení podle čl. 5 odst. 
1 písm. a – c, nebo; 

b) člen AS FSS, o jehož mandát jde, v pĜípadě Ĝízení podle čl. 5 odst. 1 písm. d), 
nebo 

c) pĜedseda AS FSS v pĜípadě Ĝízení podle čl. 5 odst. 1 písm. e). 

Článek 8 

PĜedbČžné opatĜení 
(1) Jestliže je to tĜeba k odvrácení závažné újmy, jež hrozí navrhovateli nebo jinému 

členu akademické obce FSS, může komise i bez návrhu ještě pĜed rozhodnutím ve 
věci uložit tomu, proti němuž návrh na zahájení Ĝízení směĜuje, aby se určitého 
jednání zdržel. 

(2) PĜed zahájením Ĝízení může o opatĜení podle odstavce 1 rozhodnout též pĜedseda 

komise. 

Článek 9 

Zahájení Ĝízení 
(1) ěízení se zahajuje dnem doručení opisu návrhu na zahájení Ĝízení účastníku Ĝízení 

uvedenému v čl. 7 písm. a) až c). 

(2) PĜedseda komise může účastníkům Ĝízení uložit, aby se pĜed konáním ústního 
jednání k věci vyjádĜili písemně. 

Článek 10 

Ústní jednání 
(1) Nejpozději patnáct dní po dni zahájení Ĝízení se koná o věci ústní jednání. 

(2) Ústní jednání se koná v pĜítomnosti účastníků Ĝízení. Mohou mu být pĜítomny též 
další osoby, jestliže komise z důležitých důvodů, zejména z důvodu ochrany zájmů 
účastníků Ĝízení, nerozhodne jinak. 

(3) Ústní jednání zahajuje pĜedseda komise sdělením věci, která bude projednávána a 

dosavadních výsledků jednání. 
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(4) Dokazování k prokázání nebo vyvrácení tvrzení uvedených v návrhu na zahájení 
Ĝízení se koná jen v ústním jednání. Důkazy provádí komise k návrhu účastníků 
Ĝízení nebo i bez návrhu. 

(5) Uzná-li komise výsledky ústního jednání za postačující pro rozhodnutí ve věci, 
rozhodne o skončení ústního jednání. 

Článek 11 

Rozhodnutí 
(1) V pĜípadě Ĝízení podle čl. 5 odst. 1 písm. a) až c) komise použije v průběhu Ĝízení 

všechny vhodné dostupné prostĜedky k tomu, aby spor byl urovnán dohodou stran. 
Pokud se během Ĝízení dospěje k vzájemné dohodě stran sporu, vydá komise smírčí 
nález, v němž uvede zejména skutečnosti podstatné pro dohodu stran sporu a v 
čem tato dohoda spočívá. Strany sporu jsou povinny se ve svém dalším konání 
držet vzájemné dohody. Pokud je zĜejmé, že spor nemůže být urovnán dohodou 
jednotlivých stran, rozhodne komise rozhodčím nálezem. 

(2) Ve věcech uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. d) a e) rozhoduje komise rozhodčím 
nálezem. 

(3) Ve věci uvedené v čl. 5 odst. 2 rozhoduje komise usnesením. 

(4) Rozhodnutí se doručí účastníkům Ĝízení a AS FSS a zveĜejní se. 

(5) Rozhodčí nález je pro účastníky Ĝízení závazný a vůči nim vykonatelný dnem jeho 

doručení. 

Článek 12 

Výkladové ustanovení 
Doručením se pro účely ustanovení tohoto pĜedpisu rozumí odeslání pĜíslušného 
dokumentu dotyčné osobě e-mailem do její schránky v IS MU. 


